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هيئة تدابير الصحة النباتية
الدورة السادسة
روما، 14-18 مارس/آذار 2011
ترجمة المعايير الدولية لتدابير الصحة النباتية: 
اتفاق النشر المشترك قبل ترجمة المعايير الدولية المعتمدة 
البند 9-6 من جدول الأعمال المؤقت
1-
من المفيد جعل المعايير الدولية لتدابير الصحة النباتية (المعايير الدولية) متوفرة بلغات عديدة للمساعدة على تيسير فهم المعايير الدولية وتنفيذها من قبل أكبر عدد ممكن من المنظمات القطرية لوقاية النباتات. وفي الوقت الحالي، تتيح أمانة الاتفاقية الدولية لوقاية النباتات (الاتفاقية الدولية) ترجمة المعايير الدولية إلى اللغات العربية والصينية والإنكليزية والفرنسية والإسبانية وستوفر عما قريب الترجمة إلى آخر لغة رسمية للمنظمة مع توافر موارد إضافية، وهي اللغة الروسية. وقد أبرمت المنظمة أيضا اتفاقات للنشر المشترك مع البرازيل (بالنسبة للغة البرتغالية)، ومنظمة وقاية النباتات في أوروبا والبحر الأبيض المتوسط (بالنسبة للغة الروسية)، واليابان وجمهورية كوريا.
2-
وتشجع الأمانة إصدار المعايير الدولية باللغات غير الرسمية من قبل ناشرين خارجين بالاستعانة بترتيب تعاقدي مماثل للنشر المشترك للمنظمة. فهذا الاتفاق يُمكِّن الأعضاء من ترجمة المعايير الدولية ونشرها. وقد أتاحت الأمانة وصلة على البوابة الدولية للصحة النباتية للوصول إلى هذه الإصدارات غير الرسمية.
3-
ويؤذن لفرع سياسات النشر ودعمه في المنظمة بإصدار اتفاق للنشر المشترك والتوقيع على هذا العقد في وقت لاحق بين المنظمة وأعضاء بوصفهم ناشرين خارجيين. وهو مسؤول عن إقامة الاتصال والحفاظ عليه مع الناشرين المشاركين في مختلف مراحل التفاوض وتطوير المحتوى وعملية إنتاج منشور مشترك. وستضطلع أمانة الاتفاقية الدولية بدور الوسيط في إقامة عملية اتفاق النشر المشترك باللغة المحلية.
4-
ويعتبر الناشرون الخارجيون مسؤولين عن استعراض الأقران وتحرير النصوص والتصميم والشكل العام، ولكن ينبغي لهم إتباع أسلوب النشر والتحرير الوارد في الاتفاقية الدولية. كما أنهم مسؤولون عن عملية الطباعة وتكلفتها.
5-
وعندما يوافق بلد من البلدان الأعضاء على المضي قدما في ترتيب للنشر المشترك، يضع فرع سياسات النشر ودعمه في المنظمة عقدا محددا، بالاستناد إلى اتفاق النشر المشترك الموحد للمنظمة (يرد مثال في المرفق 1). وستكون أمانة الاتفاقية الدولية مسؤولة عن إرسال الاتفاق الموقع واستقباله.
أولا-  التوصيات
6-
إن هيئة تدابير الصحة النباتية مدعوة إلى أن:
· تأخذ علما بترتيبات النشر المشترك للمعايير الدولية باللغات غير الرسمية؛
· تشجع أعضاء أو مجموعة أعضاء يستخدمون نفس اللغة على إبرام اتفاق للنشر المشترك مع المنظمة عند التخطيط لترجمة معايير ترجمت مؤخرا بلغة غير رسمية أو لنشرها.   
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Copublisher Ref.:
     
LOCAL LANGUAGE COPUBLISHING AGREEMENT
between

THE FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION

OF THE UNITED NATIONS

Viale delle Terme di Caracalla, 00153 Rome, Italy

(hereinafter referred to as 'FAO')

and

(COPUBLISHER)
(Copublisher's address)
 (hereinafter referred to as 'the Copublisher')

Article 1 - Purpose

FAO and the Copublisher hereby agree to collaborate towards the publication of a [LANGUAGE] language edition of the work [ originally/provisionally] entitled: 

[Title]
[Author(s)/Editor(s)]

[ISBN of original if known]
[ISBN of language edition if known]
hereinafter referred to as 'the Work'. This Agreement constitutes the only and entire legally binding contract between FAO and the Copublisher with respect to the Work herein identified.
Article 2 - Rights

(a) FAO hereby grants to the Copublisher the [non-exclusive/exlcusive], non-transferrable licence to translate, publish, disseminate [and sell] [in book/electronic form only/in book and electronic form] the first edition of the Work.

(b) The Work shall be published under the joint imprint of FAO and the Copublisher.

(c) [Copyright in the   translation shall be vested in the Copublisher for the whole term of copyright. Copyright in the original language edition (English) shall be vested in FAO for the whole term of copyright. The Copublisher undertakes to inform FAO in the event that it receives a request from a third party for subsidiary rights in the Work.]


  OR: 
[Copyright in the Work shall be jointly vested in the Parties for the whole term of copyright. Each Party undertakes to inform the other in the event of a request from a third party for subsidiary rights in the Work.]

(d) The Copublisher shall have the right to [sell] [and/or] [distribute free of charge] the printed edition of the Work in [COUNTRY] and to make the Work available on [its Web site] AND/OR [OTHER CONDITIONS, e.g. specify Web site or links].

(e) FAO shall have the right, free of charge, to use and distribute the Work for its institutional purposes, and to make the Work available online through its corporate document repository, accessible from the FAO Web site.

(h) The Copublisher shall inform FAO of its intention to reprint. All reprints shall be published under the joint imprint of FAO and the Copublisher and FAO shall retain the same rights as those stipulated in the present Agreement for the first edition of the Work. 

(f) FAO shall retain all other rights not specifically granted in this Agreement.

Article 3 - Editorial Arrangements

(a) Translation and content. The Copublisher shall produce a faithful and accurate translation of the original work, giving due credit to the translator. It agrees to respect the form and substance of the original text and to make only minor changes as may be necessary to produce a translation of satisfactory literary quality. The Work shall contain no material of any kind other than that translated from the material provided by FAO, except with the agreement of FAO. There shall be no additions to, in the form of a preface, notes or otherwise, or deletions from the original text, without the prior written agreement of FAO. 

(b) Editorial production. The Copublisher shall be responsible for [reviewing, copyediting and typesetting] the Work, including the preparation of final files for [printing and electronic dissemination]. 

(c) Format. The trim size and format of the Work shall be decided by the Copublisher.

(d) Cover.  The text and typographic disposition of the cover shall be determined by the Copublisher. The logotypes of the Copublisher and FAO shall appear on the outside front cover. 
(e) Print authorization and printing. The front and back covers and the preliminary pages, including the copyright page, shall be provided for review and approval by FAO before the Work is printed. FAO shall promptly notify the Copublisher of any errors that need to be corrected. [The Copublisher] OR  [FAO]shall be responsible for printing the Work. The final authorization to print shall be given by [The Copublisher] OR  [FAO] after all changes have been agreed and implemented.

(f) Final files. On publication, the Copublisher shall provide FAO with the final version of the Work in source and PDF file formats, on CD-ROM or an agreed ftp site.

(g) Title page. The [LANGUAGE] text on the title page shall be a translation of the original language edition, with the exception of the following paragraph, which shall be printed at the bottom of the page: 

Published by arrangement with the

Food and Agriculture Organization of the United Nations

by the

[Copublisher]
(h) Reverse of title page. The reverse of the title page of the Work shall contain, as appropriate, the following information in the [LANGUAGE] language:

[i] the following translation statement and disclaimer:

“This work was originally published by the Food and Agriculture Organization of the United Nations in [English] as [TITLE/SERIES]. This [LANGUAGE] translation was arranged by [COPUBLISHER]. [COPUBLISHER] is responsible for the quality of the translation. In the event of discrepancies, the original language will govern.”

In the above statement, the title of the book and series shall appear in English.

[ii] The standard FAO disclaimer as follows:

“The designations employed and the presentation of material in this publication do not imply the expression of any opinion whatsoever on the part of the Food and Agriculture Organization of the United Nations concerning the legal status of any country, territory, city or area or of its authorities, or concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. The mention of specific companies or products of manufacturers, whether or not these have been patented, does not imply that these have been endorsed or recommended by FAO in preference to others of a similar nature that are not mentioned. The views expressed herein are those of the authors and do not necessarily represent those of FAO.”

[iii] the following copyright notices:

"© [COPUBLISHER] or [COPUBLISHER/FAO], [YEAR] ([LANGUAGE] edition)”

"© FAO, [YEAR] ([ORIGINAL LANGUAGE] edition)”

[iv] The ISBN of the Copublisher, if applicable.

Article 4 – Financial, Distribution and Reporting Arrangements

(a) Validity. The validity of this Agreement and any payment by or to FAO is subject to receipt of a copy of this Agreement, signed by the Copublisher and by the Chief, Publishing Policy and Support Branch, FAO, or by a duly designated officer. This Agreement shall be valid for the duration of copyright in the Work, so long as the Parties comply with the terms and conditions of the Agreement. No amendment or waiver of any provision of this Agreement shall be valid unless in writing and signed by the designated signatories to the Agreement.
(b) (TO BE EDITED/DELETED AS NECESSARY WHERE NO PRINTING OR PRICING IS INVOLVED.) Print run [and pricing]. The Copublisher shall print a minimum of [#] copies [in hardback/paperback] for its own distribution [and sales, with a list price not exceeding [PRICE] per copy]. The final print run shall be communicated to FAO in writing prior to printing.

(c) Copies for FAO. The Copublisher shall provide [#] copies of the Work, free of charge, to FAO headquarters in Rome. The Copublisher shall assume all related costs of despatch and delivery of these copies to:

Office of the Chief

Publishing Policy and Support Branch

Office of Knowledge Exchange, Research and Extension

Food and Agriculture Organization of the United Nations

Viale delle Terme di Caracalla

00153 Rome – Italy

OR:

[The Copublisher shall provide [#] copies of the Work, free of charge, to the FAO [Regional/Country office]. The Copublisher shall assume all related costs of despatch and delivery of these copies to:
FAO undertakes to deliver [#] copy(ies) of the Work to the relevant national Ministry and [#] copy(ies) to the appropriate decentralized FAO offices and Depository Libraries (as detailed in Annex #).

(d) Additional copies. FAO shall reserve the right to purchase additional copies at a [price not exceeding # per copy/% discount off the cover price].
(e) Royalties. [No royalties shall be due between FAO and the Copublisher] OR  [The Copublisher shall pay to FAO royalties of [PERCENT] of net receipts for copies sold, excluding copies sold to FAO. Royalty payments shall be made by [DATE] of each year according to the instructions in Annex  [#].

(f) Subsidy and terms of payment. FAO shall pay a subsidy of [AMOUNT IN USD] in [LOCAL CURRENCY] towards publication of the Work. Payment shall made in accordance with the banking instructions provided by the Copublisher and shall be effected as follows:

i) [# PERCENT] of the subsidy shall be paid on receipt by FAO of an electronic copy of the [completed translation/completed galley proofs].

ii) [# PERCENT of the subsidy shall be paid on receipt by FAO of the [printed books/completed electronic version].

(g) The Copublisher shall undertake to publish the [LANGUAGE] edition on or before [PUBLICATION DATE]. If the Copublisher fails to deliver the [completed translation/printed copies/completed electronic version] of the Work by this date, FAO may cancel the subsidy.

(h) Statement of accounts. On or before 31 March of each year, the Copublisher shall submit to FAO a statement specifying the number of copies printed, [sold] or [distributed free of charge] and the number of copies remaining in stock. Statements shall be sent to the Publishing Policy and Support Branch, FAO, at the address provided in Paragraph [4(d)]of this Agreement. 

(i) Remaindered copies. In the event that the Copublisher decides to remainder part or all of its existing stock, the first offer at the remaindered price will be made to FAO, which is not obligated to purchase all or part of this stock.

(j) Right to audit. Upon written request from FAO, the Copublisher shall provide the following information: the number of copies of the Work printed; the date of printing, the cumulative number of copies sold, returned, distributed free of charge, remaindered, destroyed or lost, and any other information that FAO may reasonably request on the basis that it is required in order to ascertain the accuracy of accountings rendered.

Article 5 – Validity and Termination
(a) Term. This Agreement will continue in force for an initial term ending five (5) years from the date of the signature by both Parties, which shall constitute the anniversary date for each period of twelve calendar months. The then current term of this Agreement will renew automatically at the end of such initial term and each anniversary date thereafter for three (3) year renewal terms unless either Party gives written notice of non-renewal to the other Party at least sixty (60) days prior to any such anniversary date.

(b) Termination. Either Party may terminate this Agreement after having notified the other Party in writing at least sixty (60) days in advance. Article 2(e) shall survive any termination of this Agreement.

(c) In the event of the bankruptcy, insolvency or liquidation of the Copublisher, this Agreement shall terminate and all rights granted to the Copublisher shall revert to FAO automatically and without the necessity of any demand or notification.

Article 6 - General Conditions
(a) Immunity. Nothing in this Agreement or relating thereto shall be construed as constituting a waiver of privileges or immunities of FAO, or as conferring any privileges or immunities to the Copublisher or its personnel.

(b) Applicable Law and Settlement of Disputes. This Agreement and any dispute arising therefrom shall be governed by general principles of law, to the exclusion of any single national system of law. Any dispute, controversy or claim arising out of or in relation to this Agreement shall be settled by mutual agreement between the parties. If the parties are unable to reach an agreement on any question in dispute or on a mode of settlement other than arbitration, either party shall have the right to request arbitration in accordance with the Arbitration Rules of the United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) as at present in force. The parties agree to be bound by any arbitration award rendered in accordance with the above-mentioned rules as the final adjudication of any such dispute.

(c) Indemnities. Each party shall promptly inform the other of any claim made against either party, which, if sustained, would constitute a breach of any warranty made by FAO to the Copublisher in this Agreement. The Copublisher shall defend any such claim with counsel of its own selection. FAO shall fully cooperate with the Copublisher in such defence and may join in such a defence with counsel of its own selection at its own expense. The above is without prejudice to the privileges and immunities of FAO. 

(d) Correspondence. All communications from FAO to the Copublisher related to this Agreement shall be directed to [name and address of main Copublisher contact(s)]. All communications from the Copublisher to FAO related to this Agreement shall be addressed to [Ms R. Tucker] AND/OR [Chief],  Publishing Policy and Support Branch, Office of Knowledge Exchange, Research and Extension, Food and Agriculture Organization of the United Nations, Viale delle Terme di Caracalla, 00153, Rome, Italy.

Signed for the Food and Agriculture Organization 
Signed for the Copublisher

of the United Nations


__________________________________
__________________________________

Stephen A. Dembner
Name: ____________________________

Chief, Publishing Policy and Support Branch
Title: _____________________________

Office of Knowledge Exchange, Research 

  and Extension

Date:___________________ 
Date:_____________________
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